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*from MUSIC FOR THE PSALMS,

dedicated in its entirety to Peter Sykes

Text adapted by Patricia Van Ness

from The Psalter,

The Book of Common Prayer

A great host; a mighty throng; a vast and jubilant chorus of women bring the glad tidings!

A multitude: a thousand, and ten thousand more; a glorious flock; a far flung company; 

a vast and jubilant chorus of women bring the glad tidings!

Psalm 68 (A Great Host)

Commissioned by Susan Jane Ma hews, D.M.A., and the Choirs of St. Paul's Episcopal Church, Burlingame, CA, 

The Rev. Thomas Skillings, Rector,

for International Women's Day, 8 March 2020
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